





Toen ik jullie een paar weken 
geleden vroeg, kaarten te sturen 
naar jongens en meisjes, die al 
lang ziek liggen en die blij zijn 
met alles wat de post hun brengt, 
had ik echt niet kunnen denken 
dat jullie er zó enthousiast aan 
zouden meewerken! Het is ge¬ 
weldig! Niet alleen krijgen onze 
vriendjes en vriendinnetjes van 
het ziekenlijstje stapels kaarten 
overal vandaan, maar ook ik 
ontvang steeds weer brieven met 
adressen van kinderen die be¬ 
slist recht hebben op ’n plaatsje 
op de lijst. Het allerleukste vind 
ik, dat ik vooral brieven ontvan¬ 
gen heb van kinderen, die mij 
vragen of ik toch vooral hun 
zieke vriendje of vriendinnetje 
op de lijst wil plaatsen, en daar- 
wel heel duidelijk laten 
, dat ze hun kameraadjes 
niet vergeten zijn. Hartelijk be¬ 
dankt, Ans, Renée en Betty, ook 
vast namens de jongens en meis¬ 
jes, van wie jullie de adressen 
hebben opgegeven! 

Hieronder volgt dan ons derde 
ziekenlijstje. Je zult wel gemerkt 
hebben, dat het steeds groter 
wordt. Nu hoef je echt niet aan 
elke jongen en aan elk meisje 
dat er op voorkomt, een kaart te 
sturen. Dat zou je waarschijnlijk 
je zakgeld van een hele maand, 
of misschien nog meer kosten. 
Als je het kunt missen, dan 
graég natuurlijk. Kun je ’t niet, 
zoek dan een leeftijdgenootje uit 
en stuur die een kaart. Praat er 
’ns over met de vriendjes en 
vriendinnetjes, met wie je altijd 
speelt, en laat dan ieder een 
kaart naar een verschillende 
jongen of meisje sturen, zodat 
iedereen die op het lijstje komt, 
in ieder geval wat krijgt. Mis¬ 
schien kun je het lijstje uitknip¬ 
pen en dan de ene week aan 
nummer één iets sturen, de 
tweede week aan nummer twee 
en zo door, tot je de hele lijst 
hebt gehad. Onze zieke vrienden 
en vriendinnen zullen je er erg 
dankbaar voor zijn! 

Hier volgen de nieuwe namen 
en adressen: 

Greetje Huizer is (dat dacht 
haar vriendinnetje Betty ten¬ 
minste) 6 jr. Haar adres: Adop- 


Van buiten naar binnen invullen; 
alle woorden eindigen op dezelfde 
medeklinker: 1. springstof, 2. vrees, 
3. optocht, 4. gebak, 5. afzonderlijk, 
6. nimmer, 7. precies, 8. gedeelte 
van het ei dat om de dooier zit. 

Als je de goede woorden hebt in¬ 
gevuld, vormen de letters in de 



Na al die adressen ' 
zieke vrienden en vriendinnen 
óók nog eventjes dat van mij 
Donald Duck, Postbus 792, Am¬ 
sterdam, voor de jongens en H 
meisjes in Nederland; en Donald 
Duck, Postbus 2, Antwerpen 19, ff. 
voor de jongens en meisjes in ■ 
België. Links boven in de hoek ü t 
van de envelop moet je zetten: M Tm 
O om Donalds Brievenbussen op l 
de achterkant je naam en adres. ■‘"1 j 
Tot schrijfs! 


buitenste hokjes van 1 t/m 8, de 
naam van een boom. Schrijf deze 
naam op een briefkaart en stuur 
die vóór 27 april, als je in Neder¬ 
land woont, aan: Donald Duck, 
Postbus 792, Amsterdam, en, als je 
in België woont, aan: Donald Duck, 
Postbus 2, Antwerpen 19, 

Vergeet niet, je naam en adres op 


JANNIE WESTERHOF, BEET- 
STERZWAAG. Hoe gaat het er 
mee, Jannie? Is nu alle narig¬ 
heid met je heup zo’n beetje 
voorbij? Mag je al lopen van de 
dokter? Je moet me gauw weer 
’ns schrijven! 


de briefkaart te vermelden 
in de linkerbovenhoek: „Oplos¬ 
sing 16”. Veel succes! 


ALEX DE MOOR, BEUNINGEN. 
Ik heb toch ook maar de groeten 
gedaan aan de grote Boze Wolf, 
Alex. Hij trok het zich echt een 
beetje aan, toen ik hem over¬ 
sloeg. Ik heb hem wel gezegd 
dat hij de biggetjes met rust 
moet laten, maar of dat helpt..? 


P R IJ Z E N 


OPLETTEN ALLEMAAL 


Barste prijs: Ben Kodsk Starlet fototoestel, 
winkelwaarde f 23.50: tweede prils: een Peil- 
kan vulpen met gouden pen. winkelwaarde 
f 17.50: derde t/m twaalfde prijs : ten „Donald 
Duck" lepel en vork: dertiende t/m tweeft, 
twlntlgate prj Is: 'n ..Donald Duck" vulpotloo,! .. 


BART VAN DER ELSKEN, AM¬ 
STERDAM. Nu kun je aan je 
vriendjes laten zien dat het echt 
waar is dat je een vriend van 
Oom Donald bent! Het is al wel 
een tijd geleden, maar heb je 
een fijne verjaardag gehad? En 
heb je nieuw postpapier gekre¬ 
gen? Dan moet je me zéker 
gauw weer ’ns schrijven! * 


i de 


Hier volgen de n: 
prijswinnaars en -winnaressen 
van de wekelijkse prijsvraag 
nummer 9: 

le prijs: Olga Wolthuis, Bever¬ 
wijk. 

2e prijs: Johnny Eibers, Deume/ 
Antwerpen (B.j. 

3e t/m 12e pr.: Jelle v. Delden, 


Joure; M. van Leeuwen, Heiloo; L. 
van Klinken, A’dam; J. Koopman, 
Nes (Ameland); F. de Graff, R’dam; 
K. de Jong, Zoeterwoude; R. Huis¬ 
man, Enschede; Wim v. d. Burg, 
’s-Gravenzande; Henriëtte Volgers, 
Arnhem; C. Mimpen, Wassenaar. 

13e t/m 22e prijs: Herman Smalt, 


Deventer; Paula v. d. Velden, 
Schiedam; Roelf de Wit, Har- 
lingen; M. Schrauwen, Breda; 
Wijnand Koekoek, Baak (Gld.); 
A. Moerman, Amsterdam-W.; 
Fons Slot, Den Helder; J„sé 
Bremen, Schaesberg (L.); Marja 
Bronk, Opheusden (Gld.); Jan 
Veenstra, Rotterdam-O. 

De oplossing van prijsvraag 
no. 14 luidt: SLAGER. 
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LIEF DAGBOEK. HET GEBEURT WEL 'NS DAT DONALD 'S 
AVONDS WEG MOET EN DAN KOMT HU MIJ ALTIJD V 
GEN OF IK OP KWIK. KWEK EN KWAK WIL PASSEN. DE LAAT¬ 
STE KEER. DAT IK DAT HEB GEDAAN. HAD IK ME VOORGE- 





3 







































































































































































































































































































E HELP! HUN BED IS LEEGI NU BEGRIJP IK ER HELE - 
M AAL NIETS NIEER VANI H-HOE KAN DAT NOU? WW AAR 



















































% MET DONALD DUCK 



Een postzegel, die is uitgegeven 
ter gelegenheid van het vijfen¬ 
twintigjarig bestaan van een 
„straatweg”, kom je heus niet 
vaak tegen! Maar de weg, die je 
op deze Oostenrijkse postzegel 
ziet, is werkelijk iets heel bij¬ 
zonders. Hij loopt dwars door de 
Alpen en gaat langs enorm steile 
berghellingen en duizelingwek¬ 
kend diepe afgronden. Boven¬ 
dien heeft hij meer dan twintig 
zeer scherpe bochten, zogenaam¬ 
de haarspeldbochten. Het hoog¬ 
ste punt ligt op ongeveer 2500 m. 
Je bent daar midden in het ge¬ 
bied van de eeuwige sneeuw, het 
wonderlijk witte kleed, waarmee 
de hoge Alpentoppen altijd zijn 
toegedekt. Vijf jaren, van 1930 
tot 1935, heeft men aan deze weg 
gewerkt en het is een prachtig 
staaltje van bouwkunst gewor¬ 
den. Op de achtergrond zie je 
één van de reuzen uit de sprook¬ 
jeswereld van sneeuw en ijs 
hoog oprijzen. Het is de Gross- 
glockner, die een hoogte heeft 
van 3798 meter, met daarnaast 
rechts van de top, een gletscher. 

STEEDS 

MEER FILMS ZIEN 

In Denemarken is een achttien¬ 
jarige jongeman, die als hobby 
heeft: „films zien”. Hij is on¬ 
langs wereldrecordhouder ge¬ 
worden. Hij heeft het klaarge¬ 
speeld om in één jaar vierhon¬ 
derd verschillende films van het 
begin tot het einde te bekijken. 
Op het ogenblik is hij bezig, zijn 
eigen record te verbeteren.... 


HONINQ 

WERD 

WONINQ 

Dat één verkeerd lettertje in een 
krant of tijdschrift soms heel 
vreemde gevolgen kan hebben, 
bleek onlangs in een stad in het 
zuiden van Nederland. Een tuinder, 
die tevens bijenhouder was, wilde 
een hoeveelheid honing verkopen 
en liet daarom een advertentie in 
de plaatselijke krant zetten. 

In plaats van „honing te koop” 
kwam er echter „woning te koop” 
in de krant te staan. Dagen lang 
kwamen de mensen bij de tuinder 
aanbellen, die wel zin hadden om 
de woning te kopen, maar deze 
eerst ’ns wilden zien. En kopers 
voor honing kwamen natuurlijk 
niet opdagen.... 



BANKET HOND 


Twee agenten, die in een politie¬ 
auto in een grote stad rondreden, 
zagen laat op de avond een hond 
languit liggen slapen in de étalage 
van een banketbakker. Ze gingen 
op onderzoek uit. En toen bleek dat 
de hond vlak voor sluitingstijd de 
winkel was binnen geslopen en zich 
ergens verscholen had gehouden. 
Kort nè sluitingstijd was de banket¬ 
bakker naar huis gegaan en in de 
loop van de avond was de hond, die 
nu alleen in de winkel was, begon¬ 
nen met het oplikken van de slag¬ 
room en de crème, die op de ge¬ 
bakjes zaten. Toen hij zich ook nog 
aan andere zoetigheden tegoed had 
gedaan, ging hij met een goedge¬ 
vulde maag rustig in de etalage 
midden tussen al dat lekkers liggen 

De banketbakker, die gewaar¬ 
schuwd werd, was niet zo heel blij, 
toen hij in zijn winkel „de hond in 
de pot” vond. Hij is nu op zoek 
naar de eigenaar van het dier. 


BEWEQENDE 

SCHILDERIJEN 


Een raketdeskundige in Texas, 
die uit liefhebberij schilderijen 
maakt, meent dat we het met de 
schilderkunst eens over een an¬ 
dere boeg moeten gooien. Er 
moet meer beweging in komen, 
vindt hij, en daarom monteert hij 
achter zijn schilderijen ’n motor¬ 
tje. Nu zie je dus de mensen ook 
werkelijk over de landweg wan¬ 
delen, of een boot aan de hori¬ 
zon voorbij trekken, terwijl 
witte wolken langzaam langs de 
blauwe hemel schuiven. 

Als de zon verdwenen is, komt 
de maan op, terwijl een ver¬ 
lichte kerktoren aangeeft, hoe 
laat het precies is. 

Achtentwintig van zulke bewe¬ 
gende schilderijen zijn al klaar. 
Die mijnheer in Texas zegt dat 
hij op deze wijze een brug wil 
slaan tussen de techniek en de 


ZWEMMEN 
IN DE DODE ZEE 













EPS / WAT EEN HEER- 
WEERTJE VANDAAG. 
- KNABBEL I f 




^JA NOU I ECHT 

WEER OM DE HELE 
DAG IN EEN KOEL 
RIVIERTJE TE LIG¬ 
GEN. HÈ? 




'OEMPF!\ 


ZEG. WAT IS ER NIET JOU \ 
AAN DE HAND?! KUN JE ja 
NIET EEN BEETJE BETERy^ 
UIT JE OGEN KIJKEN ?/TH 


~/het SPIJT ME. KNABBEL. IK 

[VERGAT TE KIJKEN WAAR IK 
_ TERECHT KWAM. 


HÉ. HOU OP 
ASJEBLIEFT I 
LAAT DAT 11 
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BEN GELUK VOOR 
JULLIE DAT IK NIET 
KAN ZWENINIEN, 
ANDERS... A 


^ ZEG. HÉ I 
BIJT M'N NET 
NIET STUKI WIL 
JEHETLATEN7I 


MENEER BEER\ 
GAAT HET 
k WEER PRO- 
L BEREN I J 


'ZEG, MOET JE 
ZIENIZ'N SNOER 
IS OM EEN BIJ¬ 
ENNEST GE¬ 
DRAAID, 

' - - I f 
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f WE MOESTEN HET HEM MAAR 

EVENTJES GAUW GAAN VER- 
^ TELLEN. VIND JE NIET? T 


/ NIET \ 
'TREKKEN, 
MENEER 


GA VAN DAT SNOER] 
AF, JULLIE I 



li/PS 

) / EEN FLINKE RUK EN... 

S f GOEIE GRUTJES 1 ER ZIT L- _ 

INDERDAAD EEN BIJENNEST j - 

^ AAN HET SNOER 1 < 

IfeiSiSjt 

PPl' 

7 DAT IS WEL ---- \ X 

' EEN GOED \ 

1 E/ND UIT MIJN ’ , - ff k\ 

\_2^y 
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\ ^ 1 EN DAAR MOEST IK HET MAAr\ 

\ \ V LATEN OOK 1 ER ZIT NIETS AN-J 

\ ✓tv i PERS OP DAN HET SNOER,S 

/ Brv hier... j 

rïösi 

^ l 

^ SJONGEJONGE. OF DE ZON OOK GAUW ONDER. \ 

/ HET BIJENNEST IS OP UW\ / IK DENK N(£r DAT HIJ J£ ^ 

( HOOFD TERECHT GEKO- X KAN HOREN, KNABBEL. > 
\^MEN 1 U MOET HET ER AFJ\ z - n qREN ZITTEN IN HET ] 

_ ,MM. . MSI. 

jStk 

^ 7 / X ƒ HÉ. HET LIJKT WEl\ 




















































om die malle droom. Dan trekt hij zijn DroeK aan, 

grijpt zijn jasje, steekt zijn armen erin- en dan- 

staat hij opeens stokstijf stil.... alleen zijn ene hand 
beweegt en glijdt langzaam naar zijn rechterjaszak, 
waar hij iets bols gevoeld heeft- zijn vingers om¬ 

spannen het voorwerp en tillen het naar zijn gezicht 
in het roze morgenlicht. Hij moet zijn ogen half-dicht 

knijpen, zo schittert het voorwerp- het weerkaatst 

het licht zo fel, dat je het door het raampje buiten de 
woonwagen zou kunnen zien, als je daar nu net toe¬ 
vallig voorbijkwam.... „Het ei!” stamelt Pipo, „het 

wonder-ei van meester Miriardo! Dus toch! Ik- ik 

ben dus vannacht werkelijk op stap geweest; dit mooie 
schitter-ei is ’t bewijs! Alle vuurpijlen-in-een-hoeden- 
doos, wat een avontuur! Wat zei die tovenaar ook al¬ 
weer? O ja, dit ei brengt geluk, bewaar het goed! 
Tjonge, wie had dat kunnen denken! Als ik dat aan 

Mammaloe vertel_ maar nee, ik vertel het niet, nóg 

niet, ik moet er eerst zelf nog eens een tijdje over na- 


WAT ER GEBEURDE: 

Pipo, Mammaloe en Petra reizen met hun 
woonwagen door het land. Op een nacht in het 
dorpje Flud,deringa wordt Pipo wakker en ziet 
tuiten een wit paard staan. Nieuwsgierig klimt 
hij erop en wordt dwars door velden en bossen 
gereden naar een oud huisje, waar een zonder¬ 
linge meneer blijkt te vertoeven. Hij stelt zich 
voor als Miriardo de magiër, de oudste der 
goochelaars en hij geeft Pipo een geschenk, een 
schitterend ei, dat — volgens hem — geluk 
brengt. Pipo wil nog een aantal vragen stellen, 
maar er is geen tijd voor, hij wordt weer op 
het witte paard gezet en teruggereden naar 
Fludderinga. Pipo kruipt in zijn bed en slaapt 
verder .... 


Q IPO!” roept Mam¬ 
maloe en ze 
schudt aan zijn 
arm: „Pipo, beste 
man, word toch 
wakker, het is al 
negen uur, je hebt een gat 
in de dag geslapen!” 
„Huh!” geeuwt Pipo, „wat 
zeg je nou, Mammaloe? 
Een gat in de dag? Heb 
ik dat gedaan? Hé, sap- 
perdeflap, al négen uur, 
sjonge, wat heb ik ge¬ 
maft!” — „Kom maar 
gauw, Pipo,” zegt Mam¬ 
maloe, terwijl ze weg¬ 
loopt, „de ezel is al inge¬ 
spannen!” 

Pipo gaat rechtop zitten 
en wrijft in zijn ogen. „Ik 
slaap anders nooit zo 
lang,” mompelt hij. „Dat 
is vreemd, ik., oooh, da’s 
waar!” En dan herinnert 
Pipo zich ineens alles, zijn 
hele wonderlijke uitstapje 

van die nacht_ „Het 

witte paard Drizzel.... de 
ouwe goochelaar., eh.. 
Miriardo. ’t Is haast niet 
te geloven.... natuurlijk 
heb ik het allemaal tóch 
gedroomd, zo iets bestaat 

toch niet écht- d’r zijn 

geen wonder-tovenaars op 
de wereld.... alleen maar 
in sprookjes!” Pipo steekt 
zijn hoofd in een komme¬ 
tje koud water, droogt 
zich af en lacht nog eens 

„Wat zeg je Mammaloe?” 
geeuwt Pipo. „Heb ik een 
gat in de dag geslapen?” 


V 



denken! Sapperdemallemosterdpot- 
jes, wat een vreemde dingen gebeu¬ 
ren er met me!” 

Pipo is zo in gedachten verzonken, 
dat hij vergeet te ontbijten, hij zet 
zijn hoedje op en gaat naar voren. 
Hij pakt de teugels, knalt met de 
zweep en het ezeltje Nononono zet 
zich in beweging. De woonwagen 
met Pipo, Mammaloe en Petra rolt 
het dorp Fludderinga uit, linksom 
langs de sigarenwinkel en ’t molen¬ 
pad af. Drie uur lang schommelt de 
wagen over de weg, Mammaloe 
maakt de bedden op en neemt stof 
af en Petra maakt haar huiswerk, 
want ze moet knap worden. Pipo zit 
te knikkebollen voor op de wagen, 
hij stuurt helemaal niet, het ezeltje 
vindt vanzelf wel een weg naar een 
plekje waar het prettig is en waar 
aardige mensen wonen.... 

„Zo’n geluks-ei is een kostbaar be¬ 
zit,” denkt Pipo, „iets om zuinig op 
te zijn. Het moet altijd een geheim 
blijven. In ieder geval tot kwart 
voor één, dan vertel ik het aan mijn 
gezin! Het verhaal van mijn avon¬ 
tuur met de laatste echte gooche¬ 
laar die er ooit bestaan heeft, met 
Miriardo, de magiër! Het kan ons 
hele leven veranderen! Van nu af 
aan zullen we alleen maar meeval¬ 
lers hebben, tenminste.... als dit ei 
altijd werkt. Dat weet ik niet! Ik 
had eigenlijk nog een heleboel aan 
die oude goochelmeneer willen vra¬ 
gen, maar hij had zo’n haast. Ik 
moet maar goed uitkijken naar dat 
witte paard. Als ik het weer zie, ga 
ik op z’n rug zitten en dan kom ik 
wel weer bij meneertje Miriardo..’’ 
Een ogenblik later roept Mamma¬ 
loe, dat ze de boterhammen ge¬ 
smeerd heeft. De wagen stopt op 
een open plek in een bos en de zon 
schijnt zo lekker, dat Mammaloe de 
tafel naar buiten draagt. „We gaan 
picknicken,” zegt ze. „De buiten¬ 
lucht is gezond voor een mens, dat 
zuivert het inwendige!” 

Petra dekt de tafel en Pipo vindt 
het nu tijd worden om zijn grote 
geheim prijs te geven.,Ze zul¬ 

len grote ogen opzetten,” mompelt 
hij. „En Petra zal mij een knappe 
vader vinden. Mammaloe zal ook 
in haar nopjes zijn, ik krijg vast 
pannekoeken vanavond! Wacht, ik 
zet het ei hier!” Voorzichtig haalt 
Pipo het glanzende wonder-ei van 
Miriardo de magiër tevoorschijn.... 
hij legt het midden op tafel en loopt 
dan naar Mammaloe toe, die bezig 
is de koffie te halen. „Mammaloe!” 
roept Pipo, „je moet even naar je 
man luisteren! Zet je schrap, Mam¬ 
maloe, ik ga je het grootste geheim 
van de hele wereld vertellen!” 
„Hè, Pipo,” zegt Mammaloe, „kan 
dat straks niet? Er komt een vel op 
de koffie, dat is zo jammer!” Maar 
Pipo vindt dat verrassingen belang- 
rijker zijn. „Petra moet het ook 
horen,” zegt hij. „Het is een leer¬ 
zame geschiedenis. Het zit dan zo, 
Mammaloe en Petra, dat ik — Pipo 
— vannacht op stap geweest ben 
naar een wondermeneer!” 

„Pipo!” roept Mammaloe verbaasd, 
„toch niet zonder je sokken aan, 
beste man, het vocht trekt ’s nachts 
zo kil op langs de benen!” Pipo stelt 
Mammaloe gerust en dan vertelt hij 


„Heus, het is allemaal echt met me gebeurd,” roept Pipo uit, „het is heus 
geen droom! Ik kan het bewijzen! Kijk maar, dair ligt het geluks-ei!” 


het hele verhaal. Van het witte 
paard Drizzel, van de nachtelijke 
rit, van het oude huisje en van de 
zeer oude en wijze goochelaar Mi¬ 
riardo. En tenslotte- van het 

wonder-ei, dat hij gekregen heeft.. 
Petra houdt haar hand voor haar 
mond van verbazing over zo’n ont¬ 
zettend geheimzinnig avontuur, 
maar Mammaloe kijkt bezorgd. 


EEN RAAR MAAR WAAR 
AVON1UUR VAN 
PIPO DE CIRCUSCLOWN, 
DOOR WIM MEULDIJK 


„Pipo,” zegt ze, „wat vreselijk! Hoe 
kon je nu zo raar dromen, je zult 
toch geen ziekte onder de leden 
hebben. Steek je tong eens uit, je 
hebt vast koorts!” 

„Mammaloe!" roept Pipo verschrikt, 
„ik zat op een echt paard, het was' 
geen nachtmerrie! Heus, het is alle¬ 
maal werkelijk met me gebeurd, 
het was geen droom! Ik kan het je 
bewijzen, Mammaloe, kijk maar, 
déór ligt het geluks-ei!!” Pipo 
draait zich om en wijst op de tafel.. 

„Zie je wel,” zegt hij, „ik heb_” 

En dan blijft de mond van Pipo wel 
openstaan, maar er komt geen ge¬ 
luid meer uit_ Het geluks-ei is 

verdwenen! 


P IPO heeft een tijdje op één been 
rondgedanst van verbazing en 
schrik. Hoe kan dat nou, hij 
weet zeker, dat hij het ei daar neer¬ 
gelegd had. „Pipo,” heeft Mamma¬ 
loe gezegd, „zie je nu wel, dat je 
het gedroomd hebt! Er is geen ei, 
het heeft nooit bestaan. Haal eens 
een glaasje water voor papa, Petra, 
hij wordt niet lekker, hij is vast 
ziek!” — „Poeh,” zei Petra, „wat 
flauw van papa, om ons wat wijs te 
maken. Ik had het nog bijna ge¬ 
loofd ook!” 

En nu zit Pipo diep bedroefd en 
een beetje duizelig op het trapje 
van zijn woonwagen en hij piekert: 
Het was er heus, ik heb het me 
niet verbeeld! Dat ei lag daar op 
tafel! Maar nu is het weg en nu ge¬ 
looft mijn eigen familie me niet! 
Mammaloe denkt dat ik ziek ben, 
ze heeft een warme kruik op mijn 
hoofd gelegd en ik moest een pille¬ 
tje slikken, maar ik mankeer niets, 
ik ben zo gezond als een visje! En 
Petra kijkt boos, omdat ze denkt 
dat haar vader een soort jokkebrok 
is, maar ik heb alleen de waarheid 
verteld! En het allerergste is, dat ik 
het kostbare ei kwijt ben, dat die 
meneertje Miriardo me heeft toe¬ 
vertrouwd! Wat een schande voor 
mij! Er zit maar één ding op: ik zal 
dat ei gaan zoeken! Al moet ik 
daarvoor de hele wereld afkam¬ 
men, afstropen en met ’n vergroot- 
glaasje doorsnuffelen: ik zèl het 
vinden! Reken maar!” 

Volgende keer: 

EEN OUDE BEKENDE! 
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\W NOU, DAT WAS NIE1 
f DOOR. OM EEN STUI 
ƒ IK KLEM. DE MOEILIJ 

V_i 

f LIEVE HELPI GOOFr I 
( HOE BEN JIJ DAAR 

\ TUSSEN DIE TWEE 

\ GEBOUWEN IN 

GEKOMEN? y 

KJE AF TE STEKEN, MAAR TOEN RAAKTE ) 

IKHEID IS: HOE KOM IK ER TUSSENUIT 1 

* 

il 

OEMPFI JE ZIT GOED VAST. GOOFY, \ 1 

^ EN DAT IS NIET ZO 1 

ÏWHEEL BEST. HÈ?y 

IK ZAL DE BRANDWEER ER EVEN BIJHA- \f GOED. MICKEY. ZEG \ 

LEN. DIE WETEN VAST WEL. HOE ZE )[ MAAR DAT IK HIER OP ) 

, JOU ER UIT MOETEN KRIJGEN.' ZE BLIJF WACHTEN1 yMBÉB 

^1 ^T) A Y J 


-- 1 

EN ZO.. 1/ WE ZULLEN WAT ZEEPSOP OVER Y BEDANKT. JONGENS 1 

1 HEM HEEN GOOIEN. DAN WORDT IK MAAKTE ME AL BE- 

f HIJ WAARSCHIJNLIJK GLIBBERIG GENOEG L ZORGD OVER HET 

.. i" . 1 1 ■_. 

ZATERDAG?l GOEIE GRUTJESI WOU JE DAAR.) 

MEE ZEGGEN DAT JE HIER DRIE DAGEN HEBT J 

. ■'" ' ^ —' 
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f NEE. NEEI N IET DOENI ' 

. NIET HIER BINNEN. 

\ GOOFYl 
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WOEPSI HET LIJKT WEL OF IK VANDAAG 

_ NIETS ANDERS KAN DAN DOOR 

j «._M UREN HEEN BREKEN !J -\T 


OEI I IK GELOOF DAT HET ' 
VERSTANDIG IS. NU MAAR 
WAT KNOPJES IN TE DRUKKENI 


f HÈ HÈ. IK VAL TENMINSTE NIET MEER EN DAt) 

L- IS HEEL WATI MAAR WAT MOET ^ 
ER NU GEBEUREN ? - 


K-KIJKI ER LOOPT 
NITRO-BENGOID 
UIT DAT BUISJE I 
EN ER STROOMT 1 
SUB-OXYDE UIT 
HET FLESJE i 
NAAR TOÊI 


GOOFY KEGELT INTUS- 
SEN RUSTIG DOORI 


WACHT 'NS EVEN... IK GELOOF DA 
RECHTUIT VLIEG... MAAR IK WORD 
ER WEL KNAP DRAAIERIG VAN I J 


( IK BEGIN ER EEN ZERE I 
NEUS VAN TE KRIJGEN EN 
NOG STEEDS WEET IK N IET, 
HOE IK DIT APPARAAT 
k MOET BESTUREN! Y~ 
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PRACHTIG1 GOED IDEE 1 HET \ 
WESTEN MET COWBOYS EN II 
ANEN. MET PRAIRIES EN BUFF 
EN BEREN EN... j 

VILDE \ 

<DI- ) 

éur 

R IK V. 

ET ZO 
'ESTEN 1 


BEDOEL NI, 
VER NAAR HET W 



























































Toontje Woensdag is met enkelen van de „Apenjagers” op onderzoek uit¬ 
gegaan. Van tak tot tak slingerend, zijn ze tot vlak bij het dorp van 
Oshoema, de wrede negerkoning, gekomen. Om het dorp staan doorn¬ 
hagen .... daar kan geen mens doorheen. Maar er is een poort in ge¬ 
maakt, een houten poort. Die moet met buskruit worden opgeblazen. Zo 
gauw de dag aanbreekt, zal de aanval op het dorp worden ondernomen .. . 


passen naar voren. Daar strui¬ 
kelde hij over de verspieder die 
plat op de grond lag en hem 
meteen naar de keel greep om 
hem het schreeuwen te beletten. 
Verkenner nummer twee dook 


D ERWIJL ze langs een pad voort¬ 
liepen, dat slechts aan de Bos¬ 
jesmannen bekend was, ver¬ 
telde Jan haastig aan Toontje, 
wat er tijdens zijn afwezigheid 
was gebeurd. Waar hij iets niet ver¬ 
staan of niet begrepen had, vulde 
Anita het verhaal aan. 

De Vis-eters en de Bosjesmannen 
waren het akkerland ingestuurd, om¬ 
dat ze de beste sluipers waren. Ze 
hadden tien matrozen meegekregen, 
gedeeltelijk om ze de steun van hun 
geweren te geven, maar hoofdzakelijk 
om er op te letten dat de woedende 
mannen niet nodeloos bloed zouden 
vergieten. De Buffeljagers van B’Arta 
volgden in twee grote afdelingen, om 
het veld tussen de akkers en het woud 


EEN VERHAAL UIT DE TIJD 
DER NEGERSLAVERNIJ, 
DOOR DICK DREUX, 
MET TEKENINGEN 
VAN HANS KRESSE 


af te sluiten. De Apen jagers en de 
rest van de matrozen gingen door het 
woud. En Jan vertelde vol trots dat 
aan hem het opblazen van de poort 
was toevertrouwd. Omdat hij kleiner 
was dan een volwassene en beter dan 
een Apenjager wist, hoe je met dat 
gevaarlijke goedje moest omgaan. 

Zo kwamen ze op het punt waar de 
aanval zou worden uitgezet. Toontje 
leidde hun groep naar de juiste plek. 
Weer kraaide de haan en nu gleden 
twee mannen naar voren, Jan vlak 
achter hen. Hij droeg twee met bus¬ 
kruit gevulde kalebassen aan een 
touw om de nek. Er hingen lange 
lonten uit. De ene verspieder bereikte 
het wachthuisje. Hij wierp een paar 
steentjes achter zich in de struiken. De 
schildwacht luisterde, riep iets. Weer 
kletterden de steentjes tussen de 
bladeren. De soldaat deed een paar 

Hfl rukte... BOEM-BOEM! Het leek of 
een grote hand hem opnam en wegsmeet! 
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op de wriemelende hoop af en deelde een paar 
harde tikken uit met zijn strijdknots. Jan kon door 
het duister niet goed zien, wat daar allemaal ge¬ 
beurde. Daarom kroop hij naar voren, om zich 
heen tastend, tot hij zeker wist dat hij de deuren 
van de poort had bereikt. De grond er onder was 
hard aangestampt, daar kon hij geen gat in 

graven. Gelukkig, er was een plek waar de 

dikke palen van de poortdeur de grond niet raak¬ 
ten. Met enige moeite kon hij de kalebassen daar 

inproppen. Zo. nu aansteken. Twee 

zwavelstokken vertikten het om te ontbranden. 

De derde sputterde. Jan was niet gauw zenuw¬ 
achtig, maar nu begonnen zijn handen toch te 
beven. Het leek wel of hij dravende voeten hoorde 

naderen. Gelukkig, de zwavelstok begon te 

vlammen. De ene lont sputterde en rookte. Nu 

ook de andere. Gauw, nu maken dat-ie terug¬ 

kwam! Maar zijn broek bleef haken in een lage 
doornstruik. Hij rukte... rukte... BOEMBOEMÜ 
Het leek of een grote hand hem opnam en weg¬ 
smeet! Doof en duizelig kroop hij overeind. Net 
op dat moment hoorde hij een hevig lawaai los¬ 
breken. De poort stond in lichterlaaie en tien¬ 
tallen zwarte krijgers renden erop af, zwaaiend 
met hun wapens om de balken weg te rukken die 
nog niet door de ontploffing waren vernield. 
Achter hen knetterde geweervuur, de matrozen 
schoten in de lucht. 

De Apenjagers gilden en brulden. Nu klonk ook 
lawaai aan de andere zijde van de stad... En 
links... En rechts!! Ze waren de poort voorbij... 
Jan rende wat hij kon, om met de anderen mee 
te komen. De matrozen gingen nu voorop. In elke 
hut smeten de mannen brandende stukken hout. 
Waar een geschrokken stadsbewoner naar buiten 
kwam, kreeg hij een tik met een knuppel, die hem 
van alle strijdlust genas. Vrouwen, kinderen, hon¬ 
den en apen schreeuwden en huilden. En nog 


steeds klonken buiten de doornhaag 
geweerschoten. 

Koning Oshoema had twee Arabische 
generaals, harde kerels, die niet eens 
zo erg schrokken, toen ze door dat 
plotselinge tumult werden gewekt. 
Maar de soldaten verloren hun be¬ 
zinning. De meesten vergaten hun 
wapens mee te nemen. Ze holden de 
nauwe straatjes in, waar Apenjagers 
en Bosjesmannen hen lieten strui¬ 
kelen en bewusteloos sloegen. Verder 
en verder drongen de aanvallers bin¬ 
nen de stad, die nu aan alle kanten 
brandde. Achter zich lieten ze vluch¬ 
tende bewoners, die zo snel mogelijk 
het open veld trachtten te bereiken. 
Een kleine groep zeelui, onder bevel 
van de stuurman, wist de beide 
andere poorten te vinden en open te 
breken. Nu golfden er nog twee 
stromen krijgslieden naar binnen! 

Na een half uur was het paleis van 
de koning, zeven grote hutten met 
een aparte doornhaag er omheen, aan 
alle kanten ingesloten. Daarbinnen 
werd geen schot gelost, geen bevel 
gegeven. De twee Arabieren pro¬ 
beerden weg te sluipen, werden gegrepen en ge¬ 
bonden. Het tumult bedaarde iets, genoeg om 
kapitein Randar de kans te geven naar voren te 
komen en de overwonnen slavenjager aan te 
roepen. 

„Kom naar buiten, Oshoema!! Kom naar buiten, 
jij vanger van mensen! We zullen je niet doden. 
Maar als je niet komt, steken we de doornhaag 
in brand!” 

Er kwam geen antwoord. Slechts het knetteren 
van de brandende hutten verbrak de stilte. In de 
verte was het weeklagen van vluchtende 
vrouwen te horen. Anita stond met een roet¬ 
zwart gezichtje vlak bij Jan en Toontje en 
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m vroeg angstig: „Waarom geeft die vent zich 
WW nou niet over?” 
r „Daar komt-ie al,” wees Toontje. 

Op handen en voeten kruipend en huilend van 
angst, kwam een dikke man met een scheef¬ 
gezakte kroon van lange struisveren op het ronde 
hoofd het paleis uit. Achter hem stond een opeen¬ 
gedrongen groepje vrouwen hem na te zien. Dat 
was Koning Oshoema, die heel dapper was, als 
anderen zijn schurkenstreken voor hem wilden 
uithalen, maar van angst sidderde, nu hij ter ver¬ 
antwoording werd 
geroepen. 

Hij kroop tot voor 
de voeten van de 
kapitein, hief zijn 
vette hand op en 
kwekte: „Oh, grote 
blanke man!! Be¬ 
scherm me... Ik ben 
altijd een vriend van 
de blanken geweest. 

Ik heb nooit een 
hoge prijs voor mijn 
slaven gevraagd. Be¬ 
scherm me tegen die 
nikkers die je bij je 
hebt!” 

„Nikkers durf jij te 
zeggen?” brulde 
B’Arta en sprong 
met opgeheven knots 
op hem af. „Ik zal je 
leren, jij dikke mod- 
deraal!” 

Randar greep de op¬ 
geheven knots nog 
net bijtijds. „Kalm, 
mijn vriend. Wat 
maalt een krijgsman 
om het jammeren 
van een lafaard? En 
jij, Oshoema, vertel 
waar je slaven zit¬ 
ten. Gauw, of ik laat 
de Vis-eters op je 
los!” 

Met een bevende 
wijsvinger gaf de 
gevallen wreedaard 
de richting aan. 

B’Arta ging er heen 
met een afdeling 
Buffeljagers. Even 
later klonk een luid 
gejuich... De slaven 
waren vrij en haast¬ 
ten zich naar hun stamgenoten. 

„Mag ik nu in vrede gaan, blanke man?” smeekte 
Oshoema. 

„Jij mag in vrede bij ons blijven! Jij weet dat je 
ook volgens de wetten der blanken verkeerd hebt 
gedaan,” snauwde de kapitein. „En wees dan nog 
maar blij dat ik je niet aan deze mannen over¬ 
geef!” 

Ja, daar was Oshoema wel blij om. Als hij 

rondkeek naar de felle ogen en blikkerende tanden 

die hem omgaven. Als hij merkte dat zelfs de 

goedlachse Apenjagers hem vol haat aanstaar¬ 
den. Dan was hij inderdaad maar blij dat er 

een blanke was die hem beschermde. 

Met een zware zucht liet hij zich zijn handen op 
de rug binden en volgde zijn overwinnaars die de 


nog fel brandende roofstad verlieten. Maar eerst 
haalden de mannen van B’Arta nog alle rijk¬ 
dommen te voorschijn die Oshoema in één van 
izijn hutten had opgestapeld. Alles wierpen de 
/woudbewoners in de vlammen, omdat ze er slechts 
verachting voor hadden. Een woudloper had geen 
goud of ivoor nodig. 

Het kostte vrij veel moeite om de opgewonden 
krijgslieden weer naar het woud terug te krijgen. 
Ze bleven maar rondhollen en vernielden alle 
hutten, akkers en tuinen die ze op hun weg von¬ 
den. Het was te dan¬ 
ken aan de overal 
opduikende Kroe- 
matrozen dat ze niet 
af en toe een krijger, 
die uit een schuil¬ 
hoek te voorschijn 
kwam, een pijl in zijn 
lichaam joegen. 
B’Arta, Ah-Mobo en 
Igirti, de hoofdman 
der Bosjesmannen, 
werkten wat ze kon¬ 
den, om weer wat 
orde in hun strijd¬ 
macht te scheppen, 
maar met een troep 
van meer dan twee¬ 
duizend man was dat 
niet gemakkelijk. 
Gelukkig kwam de 
stuurman op het 
idee, om op de trom¬ 
pet te laten blazen, 
die een der matrozen 
bij zich had. Dat 
wonderlijke geluid 
bracht alle afdwalers 
terug naar het front. 
De verschillende 
stammen waren min 
of meer bijeen en 
zouden juist lachend 
en zingend naar het 
woud terugkeren, 
toen aan de kant 
waar de akkers lagen 
een andere _ trompet 
opklonk. Een vreemd, 
dreigend signaal was 

het. En dadelijk 

daarop knalden twee, 
drie salvo’s! De 
kogels gierden en 
floten door de lucht 
Als bij toverslag was 
het hele leger in de beschermende schaduw van 
de bomen verdwenen. Apenjagers hielpen Randar 
naar een dikke tak vanwaar hij kon zien, wat er 
aan de hand was. 

Hij zag een lange rij in het wit gestoken 

mannen oprukken, bewapend met geweren. 

En links daarvan een anderij rij. Erachter 

nog een. 

B’Arta was hem nageklommen en zei somber: 
„Nu zijn we weer jachtwild, Ih-Shoema. Dat zijn 
krijgslieden van de boze mannen aan het zoute 
meer!” 


Wat zou er nu gaan gebeuren? Zou dan alles 
nog voor niets geweest zijn? Dat komen jullie 
volgende week te weten! 
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TUSSEN KWALLEN EN ZEEHONDEN 

Heel wat wedstrijden heb ik gezwommen, één ervan 
zal ik niet gauw vergeten. Herman Willemse, ook een 
lid van de Hilversumse Robben, en ik kregen een uit¬ 
nodiging om naar Argentinië te komen voor een wed¬ 
strijd op de Atlantische Oceaan van Miramal naar Mar 
del Plata, 45 km! De wedstrijd was zwaar. Het begon er 
al mee dat de kapitein van het volgboot je, dat steeds 
achter mij aan zou varen, te laat kwam, zodat ik een 
half uur na de anderen pas vertrok. Hierdoor miste ik 
een gunstige stroom. Anderhalf uur lang heb ik tegen 
een stroomversnelling moeten worstelen, zonder ook 
maar een meter vooruit te komen. De kapitein van m’n 
volgboot je stond gewoon te huilen en vroeg me om de 
paar minuten, of hij me uit het water moest halen. Af 
en toe voelde ik zo’n Argentijnse zeehond onder me 
door schuiven, maar na een uur of wat was ik daar 
wel aan gewend.... ook aan de kwallen, die ik opzij 
moest duwen, als ik ze onderweg tegenkwam! 
Zeventien uur lang heb ik gezwommen. Een hele tijd, 
hè? Op een gegeven moment ga je je gewoon vervelen. 
Weten jullie wat Herman en ik dan altijd doen? We 
gaan zingen. „Op de woelige baren” en andere liedjes. 
Herman werd vierde bij die wedstrijd en ik kwam als 
vijfde aan. De Argentijnen waren reuze enthousiast. 
Toen ik nog een paar honderd meter van het strand 
was, kwamen honderden mensen me tegemoet zwem¬ 
men. Ze tilden me uit het water en droegen me op hun 
schouders naar het douche- 
hokje! Ik was erg blij dat ik 
toch maar doorgezet heb, 
toen ik in die tegenstroom 
terecht kwam! 




DEZE WEEK; MARY KOK 
EN BERT ONNES 




LAAT JE NIET ONTMOEDIQEN i 

Tijdens een beslissingswedstrijd voor het kampioen¬ 
schap van Nederland tussen de Amsterdamse tafel- 
tennisclubs A.M.J.V. en Ned. Lloyd, maakte ik een 
misslag, ik sloeg de bal in het net. Maar eigenlijk was 
het geen misslag, omdat het tafeltennisballetje stuk 
Toen de bal tegen mijn bat sloeg, hoorde ik het 
duidelijk: uit het doffe geluid van de klap bleek dat 
het balletje al kapot was vóór het mijn bat bereikt had. 
In zo’n geval telt een misslag niet. 

„De bal is stuk,” zei ik daarom gauw tegen de scheids¬ 
rechter. Het balletje werd onderzocht en ik kreeg ge¬ 
lijk, maar.... mijn misslag werd tóch een winstpunt 
geefs dC tegenpartij ' A1 onze Protesten waren tever- 

Ik was hierdoor erg ontmoedigd, mijn spel werd slecht 
en ik verloor kansloos. Daardoor verloor ook A M J V 

mijn club. de kans op de landstitel_ 

De bekende tafeltennisspeelster Agnes Simon en ik 
speelden een dubbelpartij tegen ’n Oostenrijks dubbel. 
Tijdens de laatste, beslissende game was de stand 18—16 
voor de Oostenrijkers. Toen scoorden ze een punt, dat 
volgens ons niet geteld mocht worden. Maar de scheids¬ 
rechter dacht er anders over. De stand werd daardoor 
19—16 voor onze tegenstanders. 

„Hindert niets,” zei Agnes, „nu móéten we winnen!” 
En wij speelden sterker dan ooit te voren. Die keer was 
ik, dankzij Agnes, niét ontmoedigd door de tegenslag 
En wij wonnen! Toen de wedstrijd was afgelopen voel¬ 
den Agnes en ik ons reuze trots. Maar zonder de op¬ 
beurende woorden van Agnes zouden we verloren heb¬ 
ben.... Voortaan laat ik mij nóóit meer door pech 
ontmoedigen, dat kan ik jullie wel verzekeren! 







TIJDENS EEN HEVIGE STORM RAAKTEN TOM POES EN 
HEER BOMMEL OP EEN VREEMD EILAND. DE BEWONERS 
DAARVAN ZAGEN HEER BOMMEL AAN VOOR EEN 
GROTE GEEST. DIE ZICH TEREHEER NOEMDE. MAAR DE 
TOVENAAR VOND DAT TEREHEER DAN MAAR EENS 
MOEST VECHTEN MET PLET-PLET, OM TE ZIEN WIE ER 
EEN GROTER GEEST WAS. PLET-PLET WAS EEN ZWAAR 
STENEN BEELD, DAT DE TOVENAAR VAN EEN BERG LIET 
ROLLEN EN DAT NU DE NIETSVERMOEDENDE HEER 
OLLIE ELK OGENBLIK KON VERPLETTEREN... 


HET INSEKT BLEEK 
ONGEVOELIG VOOR HEER 
BOMMELS WOORDEN - 
HEER BOMMEL ECHTER DES 
TE MEER VOOR HET INSEKTI 
HIJ SPRONG JAMMEREND 
OP TOEN HET TOESTAK... 


HEER BOMMEL HAD WEL IETS ANDERS 
AAN Z N HOOFD DAN OP HET GROTE GE- 
VAAR DAT HEM BEDREIGDE TE LETTEN... 


L-LIEF... AARDIG... WESPJE - EH, 
WESPJEI STEEK ME NU ASJEBLIEFT 
NIETI WANT DAN WETEN ZE DAT 
IK NIET ONKWETSBAAR BENI 


...TERWIJL BIJNA OP HETZELFDE OGENBLIK 
DE STENEN KOP VAN PLET-PLET MET EEN 
DAVERENDE KLAP IN DE KUIL STORTTE I 



































VAN HEER OLLIE WAS GEEN SPOOR MEER 
TE BEKENNEN. TERWIJL-DE STOFWOLKEN 
OPTROKKEN. KWAMEN VAN ALLE KANTEN 
DE WILDEN AANHOLLEN. OM DE UITSLAG 
VAN DE STRIJD TE VERNEMEN. 


'ALLE MENSEN / 
W-WAAR IS 
HEER OLLIE...7I 


HOEI-HOEII 


MAAR OP DAT OGENBLIK HOORDE 
TOM POES EEN KLAAGLIJKE STEM... 


ACH. ACH. MIJN 
ARME HOOFD... I 


M-M AAR 
DAT IS... 


KIJK DAN EENS WAT 
IK OP MIJN HOOFD HEB I 
EN DAT NOEM JIJ 
^ EEN GELUK... ? 


HEER OLLIE I GE- 


ZWIJG JE WEET 
NIET HOE IK LIJDI 
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IK BEDOELDE: GELUKKIG. DAT 

U NIETS OVERKONIEN IS IN DIE KL 
HEER OLLIEI MAAR HOE WIST U A. 
PLET-PLET TE ONTSNAPPEN ? 


^ PLET.PLET? HEE... HOE 

KOMT DIE NU OP MIJN PLAATS ? 

K WEET NIET... IK VOELDE OPEENS 
EEN STEKENDE PIJN EN TOEN 
KREEG IK EEN RUIT 


" TEREHEER ™ 
HEEFT PLET-PLET OVER- 
- WONNEN...! U 


HÈ.... WATTE... WAAR HEB- 
BEN JULLIE HET OVER^j 


OEMPI OECHI AH 
GROOT IS PLET-PLET. MAAR 
GROTER NOG IS TEREHEER I 
LATEN WIJ HEM EREN IN 
^ PLET-PLETS PLAATS I __ 


D-DAT IS H-HEEL AARDIG ' 
VAN J-JULLIE MAAR IK BEN... 
OEHI... MAAR HEEL BESCHEI¬ 
DEN... OH/... H-HEMEL MIJ 
NU NIET TE HOOG OP...IS 


NU ZE HET ZEGGEN.. MISSCHIEN ^ 
BÈN IK WEL ONKWETSBAAR, JONGE 
VRIENDI NU BEGRIJP IK OOK. WAAR DA 
BULTJE VANDAAN KOMT... HET WAS 
GEEN WESP - HET WAS PLET-PLETI 


ER WAS NOG IEMAND. DIE VOND DAT HEER BOMMEL WEL 
WAT TE VEEL IN DE LUCHT WERD GESTOKEN... DAT WAS DE 
TOVENAAR DIE KNARSETANDEND WEGLIEP. OM EEN BOOS 
PLAN UIT TE BROEDEN. 


TOEN HET TOT HEER OLLIE DOORDRONG. AAN WELK EEN 
VERPLETTEREND ONHEIL HIJ ONTSNAPT WAS, MOEST HIJ 
EVEN GAAN ZITTEN... INTUSSEN HADDEN DE EILANDERS 
EEN VERKLARING VOOR DE GEBEURTENIS GEVONDEN. 
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Zes leuke kinderliedjes van Annie M. G. 
Schmidt op een 45 toeren-plaat van 
„Margriet”, een echte E.P.! 

Aan de ene kant hoor je 
Dikkerdje Dap 
Juffrouw Boggemog 
De Markiezin van Toerlatooi 

en aan de andere kant 

Tante en oom uit Laren 
; Jet beertje Pippeloentje 
Freule Marleentje. 

Zou je deze plaat graag willen hebben? 
Nu, doe dan maar goed je best thuis en 
op school. Wie weet word je dan straks 
met deze prachtige plaat verrast. 





